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Supplier/Duns: 91017450 Dock: ’ Cisco/Destination: 14248
GARRIER . _ T [WAYBILL NUMBER ~ |CORRESPONDENT . - - SHIPMENTDATE, | NETWEIGHT] _ ° GROSS WEIGHT
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===== REPACK DRAWING T-604556-28078 =====

CERTIFICATION OF COMPLIANCE: -
It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.

These items are controlled by the U.S. Government and anthorized for export only to the country of ultimate destination for use by the ultimate oonﬁm:na or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any, other country or to any voaon other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in

their original form or afier being Eoo_.wo_.maa into other items, without first obtaining approys _ hefivise authorized by U8, law and regulations. This
>N _Moﬁmzm mm c:.Em:o shipments are governed by the Uniform

is a computer generated document and requires no signature. All international shipments anfgo¥

Commercial Code (UCC). . > of n m.—.._.
- M Quantith dichiacatal Wﬁ&b 20-Aug-2020
Signature Name Quantita effettiva: Title _ Date

Please send correspondence to: - Sensata Technologies Holland B.V. Tipo |mballaggio: .m
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Additional Information
120x 80x 100cm,148kg



Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Transport Order _

-
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Mittente N° partita ivA b Data/ Date L
Sender VAT-ID-No,

£4—AUG—~2020
SENSATA HOLLAND BERGHIRCHENM DISTRIB
GADRASTR. 23
D-85232 BERGKIRCHEN
Indirizze del [uogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Colfection address Order code

MUC~-EC~1014640

Indirizzo terminale

Condizioni di trasporto/Delivery terms
Terminal address

franea dam. franea fabbrica
Destinatario  N° pariita VA [z [l :31!:]; I EEIE IBHT GMEH
Consignee VAT-[D-No. D zdcg:gam I:l non sdugdanalo
£'m Lﬁe uFRQNZ—LEHNERT-—STRHSSE 11
Cliaefit [aewa |D~85716 UNTERSCHLEISSHEI
MABNA PT S.P. A, [Jicsaps [QibsmmiTels+ 49 / 83 381 010
_— Faxs+ 49 / 89 317 47 93
VIR DEI CICLAMINI 4 alers
I-70026 MODUGND EXW
Ass&'n_:l_lrazione complementare | Numero di dossler
Indirizzo di consegna della merce A |:imnal uanspurt;:surance &@?Wﬁ%ﬁ 19429
Delivery address yes no
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assieurare | Customer's reference
Cemency Valre fnnnsrliiage! IMP—INW-984 724
Terminal di amrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
+ 39 / 80 5315811
Marche e numen Quantita Imballaggie { Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
57418567 PARTS J28.0
57418567 2 |PLE |PARTS
EX WORKS Ptiewcatinty | Tom gros weght g
o E. 040, Q. 00 S510.00 Ae8.0
in. X mx nx = il m

Richieste particolari  Special consignments

Istruziont particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente IMPORTANT

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

According to CMR, transport damages have to be poted on the transport order (POD}

Timbro e firma def mittente.
Stamp and signature of sender

upon delivery of the consigpment, Da t ] allyghoujdbe natifiad in

Pontone RO EHNEFRAGEL S
i . BA

Via dei Ciclamint, snc- 70026 Modugno{ )

Orario /Time Orario /Time N
L) ¥
Firma dell'autista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome dilchi |nié‘ H)
arnien-blcek letters

Consignee’s signature

o

. I—
* 1 b{(!‘:_\c'_ I"{El’\fa dl :'

£ i/ it3 e quantitd’
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincons e igualla & G trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




